
Magnum .50 – Muzzle Brake/Tuner - Sinus Brake Magnum .50 –
Mündungsbremse/Tuner – ohne Adapter

Note: Thread adapter and hook wrench for mounting must be ordered
separately.The big brother of the Sinus Brake is the Sinus Brake .50 Magnum
and weighs in at 990 grams. This muzzle brake is specially designed for use with
magnum calibers and offers even greater performance. It is designed for calibers
from .300 Norma Magnum, .338 Lapua Magnum, .408 Chey Tac and even the
impressive .50 BMG. With this muzzle brake, you can significantly reduce recoil
torque and improve the accuracy of your shots. Thread adapter for mounting
must be ordered separately.

Attributes

Name: Sinus Brake Magnum .50 – Mündungsbremse/Tuner – ohne Adapter
Manufacturer: SINUS BRAKE
Product no.: EU2012644
Mfr. No.: SB04000
Caliber: 50 Caliber
Color: Black
Material: Chrom-Nickel
Delivery weight: 0.03kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 44mm
Shipping length: 150mm
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Sicherheitshinweise für die Sinus Brake Magnum .50 –
Mündungsbremse/Tuner

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Sinus Brake Magnum .50 entschieden hast. Diese Mündungsbremse wurde
speziell für den Einsatz mit MagnumKalibern entwickelt, um den Rückstoß zu reduzieren und die Genauigkeit deiner
Schüsse zu verbessern. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Bewahre die Mündungsbremse außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe vor der Verwendung, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Mündungsbremsen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Sinus Brake Magnum .50 nur mit den empfohlenen Kalibern: .300 Norma Magnum, .338 Lapua
Magnum, .408 Chey Tac und .50 BMG.
Achte darauf, dass der Gewindeadapter und der HakenSchlüssel für die Montage separat bestellt werden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Gehörschutz, während der Nutzung.
Halte dich an die Anweisungen des Herstellers für die Installation und Verwendung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass alle benötigten Teile vorhanden sind: Sinus Brake Magnum .50, Gewindeadapter
(separat erhältlich) und HakenSchlüssel (separat erhältlich).

Installation

Schraube den Gewindeadapter in den Lauf deiner Waffe.
Verwende den HakenSchlüssel, um die Sinus Brake Magnum .50 sicher auf dem Gewindeadapter zu
befestigen.
Überprüfe, ob die Mündungsbremse fest sitzt, bevor du mit dem Schießen beginnst.

Nutzung

Stelle sicher, dass du in einem sicheren Bereich schießt, der für den Gebrauch von Feuerwaffen
geeignet ist.
Überprüfe die Schussposition und die Umgebung, um sicherzustellen, dass keine Personen oder Tiere
gefährdet werden.
Nach dem Schießen, reinige die Mündungsbremse gemäß den Herstelleranweisungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Mündungsbremse und alle zugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Informiere dich über die geeigneten Entsorgungsmethoden in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu deiner Sinus Brake Magnum .50, wende dich bitte an den Händler,
bei dem du das Produkt erworben hast, oder konsultiere die offizielle Website des Herstellers.



Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen von größter Bedeutung ist. Halte dich stets
an die geltenden Gesetze und Vorschriften und handle verantwortungsbewusst.
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Sinus Brake Magnum .50 – Muzzle Brake/Tuner Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Sinus Brake Magnum .50 – Muzzle Brake/Tuner. This product is designed to enhance
your shooting experience by reducing recoil and improving accuracy. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines for safe usage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Do not modify the product in any way that could compromise its safety or performance.
Report any unsafe product incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms equipped with the
muzzle brake.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the muzzle brake.
Only use the muzzle brake with compatible calibers: .300 Norma Magnum, .338 Lapua Magnum, .408 Chey
Tac, and .50 BMG.
Be aware of the increased noise level when using a muzzle brake, and ensure you are in a safe environment.
Do not exceed the recommended specifications for your firearm and ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing muzzle device if necessary.
Use the appropriate thread adapter (sold separately) for mounting the muzzle brake.
Secure the muzzle brake onto the firearm's muzzle, ensuring it is tightly fitted.
Use a hook wrench (also sold separately) to tighten the muzzle brake as per the manufacturer's
instructions.

Usage

Always check that the muzzle brake is securely attached before each use.
Follow standard firearm safety practices when handling and firing your firearm.
After firing, allow the muzzle brake to cool down before handling, as it may become hot.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider taking it to a specialized disposal facility.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the Sinus Brake Magnum .50, please consult the manufacturer's website or
contact your local distributor.

Stay safe and enjoy your shooting experience with the Sinus Brake Magnum .50!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Sinus
Brake Magnum .50 – Muzzle Brake/Tuner

Introducción
Gracias por elegir el Sinus Brake Magnum .50 – Muzzle Brake/Tuner. Este producto ha sido diseñado para mejorar
la precisión y reducir el retroceso de tus disparos. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Siempre usa el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Revisa el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
No uses el producto si está dañado o si notas alguna anomalía en su funcionamiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: El adaptador de rosca y la llave de gancho deben pedirse por separado. Asegúrate de tener todo
el equipo necesario antes de proceder a la instalación.
Uso con Calibres Específicos: Este freno de boca está diseñado para calibres magnum, incluyendo .300
Norma Magnum, .338 Lapua Magnum, .408 Chey Tac y .50 BMG. No lo uses con calibres no recomendados.
Reducción de Retroceso: Aunque este producto ayuda a reducir el retroceso, siempre mantén una postura
adecuada y usa el equipo de protección adecuado.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verifica el contenido: Asegúrate de que tienes todos los componentes necesarios para la instalación,
incluyendo el adaptador de rosca y la llave de gancho.
Instalación:

Coloca el adaptador de rosca en el cañón del arma, asegurándote de que esté bien ajustado.
Utiliza la llave de gancho para asegurar el adaptador de rosca en su lugar.
Atornilla el Sinus Brake Magnum .50 en el adaptador de rosca, asegurándote de que esté bien fijado.

Uso:
Asegúrate de que el arma esté en posición segura antes de realizar cualquier disparo.
Verifica que el freno de boca esté correctamente instalado y ajustado.
Dispara con precaución, manteniendo una postura firme y estable.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Sinus Brake Magnum .50, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta con las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y asegúrate de reciclar los
componentes siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o más información sobre el producto, por favor contacta a tu distribuidor o fabricante
autorizado. Recuerda que es importante reportar cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades
competentes.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de tu Sinus Brake Magnum .50 de manera segura y
efectiva. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso de seguridad a través de plataformas oficiales.
¡Disfruta de tus disparos con confianza!
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Guide de Sécurité pour le Sinus Brake Magnum .50 –
Frein de Bouche/Tuner

Introduction
Merci d'avoir choisi le Sinus Brake Magnum .50, un frein de bouche et tuner de haute performance conçu pour les
calibres magnum. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre
et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le Sinus Brake Magnum .50.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une connaissance appropriée des
armes à feu et des équipements de tir.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter d'éventuels dommages ou signes d'usure.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité et ses
performances.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des freins de bouche.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation du Sinus Brake
Magnum .50.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le frein de bouche.
Utilisez uniquement des calibres compatibles avec le Sinus Brake Magnum .50, notamment le .300 Norma
Magnum, le .338 Lapua Magnum, le .408 Chey Tac, et le .50 BMG.
Ne tirez pas avec le frein de bouche installé si vous constatez des dommages visibles ou des signes de
défaillance.
Ne tirez pas à proximité de personnes non protégées.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Vérification de l'adaptateur: L'adaptateur de filetage pour le montage doit être commandé séparément.
Vérifiez que vous avez le bon adaptateur pour votre arme.
Installation:

Vissez l'adaptateur de filetage sur le canon de l'arme.
Fixez le Sinus Brake Magnum .50 à l'adaptateur en le vissant fermement.
Utilisez la clé de montage (à commander séparément) pour un ajustement sécurisé.

Vérification finale: Assurezvous que le frein de bouche est solidement fixé avant d'utiliser l'arme.

Utilisation

Utilisez le Sinus Brake Magnum .50 uniquement dans les conditions pour lesquelles il a été conçu.
Surveillez les performances de votre arme et du frein de bouche lors de l'utilisation. Si vous ressentez des
anomalies, arrêtez immédiatement d'utiliser le produit et faitesle examiner.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le Sinus Brake Magnum .50 avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des équipements de tir.
Contactez un centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur la mise au rebut appropriée du produit.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact de l'UE
pour les questions de sécurité des produits. Assurezvous de fournir les détails nécessaires pour une assistance
efficace.

Nous vous remercions d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre
priorité. Utilisez le Sinus Brake Magnum .50 de manière responsable et profitez de ses performances améliorées.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Sinus Brake
Magnum .50 – Muzzle Brake/Tuner

Introduzione
Grazie per aver scelto il Sinus Brake Magnum .50 – Muzzle Brake/Tuner. Questo dispositivo è progettato per
migliorare le prestazioni delle armi da fuoco a calibro magnum, riducendo il rinculo e aumentando la precisione. È
fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo secondo le istruzioni fornite.
Assicurarsi di indossare sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di protezione personale durante l'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri individui vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'adattatore filettato e la chiave a uncino per il montaggio siano ordinati e disponibili prima
dell'uso.
Verificare che il freno di bocca sia correttamente montato prima di ogni utilizzo.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto in modo non autorizzato.
Utilizzare solo munizioni compatibili con il calibro specificato (.300 Norma Magnum, .338 Lapua Magnum, .408
Chey Tac, .50 BMG).
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e non ci siano munizioni nelle vicinanze.
Raccogliere gli strumenti necessari: adattatore filettato e chiave a uncino.

Installazione:

Fissare l'adattatore filettato all'arma seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Utilizzare la chiave a uncino per montare il Sinus Brake Magnum .50 sull'adattatore filettato.
Assicurarsi che il freno di bocca sia ben fissato e non ci siano movimenti.

Uso:

Controllare che l'area di tiro sia sicura e priva di ostacoli.
Posizionarsi in una postura stabile e sicura prima di sparare.
Seguire sempre le norme di sicurezza per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Smaltire il Sinus Brake Magnum .50 in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento di prodotti di questo tipo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito ufficiale del produttore o contattare
l'assistenza clienti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.



Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del Sinus Brake
Magnum .50 – Muzzle Brake/Tuner.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sinus Brake Magnum
.50 – Tłumik/Regulator

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Sinus Brake Magnum .50 – Tłumik/Regulator. Produkt ten jest zaprojektowany w celu poprawy
wydajności strzałów, redukcji odrzutu oraz zwiększenia celności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej oraz akcesoriów.
Regularnie sprawdzaj sprzęt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku wątpliwości skonsultuj się z wykwalifikowanym specjalistą.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że adapter gwintowy oraz klucz do montażu są zamówione osobno przed użyciem.
Zainstaluj tłumik zgodnie z instrukcjami montażu, aby uniknąć uszkodzeń broni lub obrażeń.
Nie używaj tłumika z kalibrami, które nie są wymienione w specyfikacji produktu.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.
Nie używaj tłumika w warunkach, które mogą prowadzić do nadmiernego nagrzewania się.

Instrukcje montażu i użytkowania

Przygotowanie do montażu

Upewnij się, że broń jest w stanie spoczynku i nie jest załadowana.
Sprawdź, czy wszystkie potrzebne akcesoria są dostępne: adapter gwintowy i klucz.

Montaż tłumika

Przykręć adapter gwintowy do lufy broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj klucza do montażu, aby dokładnie dokręcić tłumik do adaptera.
Upewnij się, że tłumik jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie

Przed każdym użyciem sprawdź, czy tłumik jest prawidłowo zamocowany.
Podczas strzelania zwracaj uwagę na zmiany w odczuciach odrzutu i dźwięku.
Po zakończeniu strzelania sprawdź tłumik pod kątem uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Sinus Brake Magnum .50 – Muzzle Brake/Tuner
Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa Sinus Brake Magnum .50 muzzle brake/tunerin käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit hyödyntää tuotteen kaikkia etuja turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki asennusosat, kuten kierreadapteri ja koukkupultti, ovat kunnolla kiinnitettyjä ja ehjiä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, laukaisun aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja vapaa esteistä ennen laukaisua.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Asenna kierreadapteri (tilattava erikseen) tarkasti ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Kiinnitä koukkupultti varmistaaksesi, että kaikki osat ovat turvallisesti kiinnitettyjä.

Käyttö

Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen tuotteen asennusta.
Käytä tuotetta vain hyväksyttyjen kaliiperien, kuten .300 Norma Magnum, .338 Lapua Magnum, .408
Chey Tac ja .50 BMG, kanssa.
Tarkista äänenvaimentimen kunto ennen jokaista käyttökertaa.
Vähennä rekyylikierrettä ja paranna laukauksen tarkkuutta käyttämällä tuotetta oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, vaan vie se asianmukaiseen keräyspisteeseen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu heidän verkkosivustoonsa.
Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja että noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för Sinus Brake Magnum .50 –
Muzzle Brake/Tuner

Introduktion
Tack för att du valt Sinus Brake Magnum .50 – Muzzle Brake/Tuner. Denna produkt är designad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att minska rekylmomentet och förbättra noggrannheten. För att säkerställa säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador före varje användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av produkten.
Säkerställ att alla monteringstillbehör, inklusive gängadapter, är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten med ammunition som inte är kompatibel med angiven kaliber.
Använd aldrig produkten om du är trött, under påverkan av alkohol eller droger, eller om du är distraherad.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av ljuddämpare och vapen.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Sinus Brake Magnum .50:

Kontrollera att du har rätt gängadapter och hylsvred för installation.
Skruva fast gängadaptern på vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Montera Sinus Brake Magnum .50 på gängadaptern och dra åt ordentligt.
Kontrollera att alla delar är säkra innan användning.

Användning av produkten:

Ladda vapnet med ammunition som är kompatibel med .50 kaliber.
Sikta noggrant och avfyra enligt säkerhetsprotokoll för skytte.
Observera alltid din omgivning och se till att det är säkert att skjuta.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Återvinn eller kassera produkten enligt lokala riktlinjer för farligt avfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Sinus Brake Magnum .50, vänligen kontakta
tillverkaren eller auktoriserade återförsäljare. Se till att du har produktens modellnummer och inköpsinformation till
hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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Návod na bezpečné používání Sinus Brake Magnum
.50 – Muzzle Brake/Tuner

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Sinus Brake Magnum .50 – Muzzle Brake/Tuner. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil výkon vašeho střelného zařízení a snížil zpětný ráz. Abychom zajistili vaši bezpečnost a spokojenost,
prosíme, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny instrukce.
Ujistěte se, že produkt je správně namontován a zajištěn.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo neúplný.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.
V případě jakýchkoli nehod nebo podezření na nebezpečné chování výrobku, okamžitě kontaktujte příslušné
úřady.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží se ujistěte, že máte správný adaptér závitu a klíč na montáž, které je nutné objednat
samostatně.
Zkontrolujte, zda je výrobek kompatibilní s vaší zbraní a ráží.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte všechny pokyny výrobce a doporučení pro vaši zbraň.
Nepoužívejte výrobek v kombinaci s náboji, které překračují doporučené ráže (např. .300 Norma Magnum,
.338 Lapua Magnum, .408 Chey Tac, .50 BMG).
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně namontován a zda nejsou viditelné známky
opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a adaptéry.
Ujistěte se, že zbraň je vybitá a bezpečně uložena.

Montáž:

Připojte adaptér závitu k hlavni zbraně podle pokynů výrobce.
Pomocí klíče na montáž utáhněte tlumič na adaptér závitu, dokud není pevně zajištěn.
Ujistěte se, že tlumič je správně orientován a zajištěn.

Použití:

Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je tlumič správně namontován.
Používejte tlumič pouze s doporučenými rážemi.
Po každém použití výrobek důkladně vyčistěte a zkontrolujte na známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se výrobek opravovat nebo upravovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti výrobku nebo pokud máte podezření na nebezpečné chování, obraťte se na
příslušné úřady nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla
modelu a výrobního čísla.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání Sinus Brake Magnum .50 – Muzzle Brake/Tuner. Vaše bezpečnost
je naší prioritou.


